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EUROFEAN COURT OF HU},{AN RTCHTS

COUR EUROPEENNE NES ï}ROITS I}E L'F{OMMS

Verzceksch rift

présentée en application de l 'art icle 34 de la Convention européenne des Droits de
l 'Homme,

ainsi que des art icles 45 et 47 du règlement de la Cour

under ArtÍcle 34 of the European ConventÍon on Human Rights
and Rules 45 and 47 of the Rules of Court

krachtens Artikel 34 van het Europees Verdrag tot bescherming van de Rechten van de Mens
en de Art ikelen 45 en 47 van het Reglement van het Hof

La présente requête est un document jur idique et peut affecter vos droits et obl igations.
This application is a formal legal document and may affed your rights and obligations'
Dít verzoekschrif t  is een juricj isch document en kan gevoigen hebben voor uw rechten en
verpl icht ingen
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X" l-es trmrt*ss
l&e Parf*es
De Fartijen

A, Le Reqwérent/$*a R*e;t*êrmmte
f$e.6ppir'ea*f
ne VerzcekIst]eí

(Renseignements à fournir concernant lel la requérant(e) et son/sa représentant(e) éventuel( le))
(Fill in the following details of the applicant and the representative, if any)
VuJ hier de gegevens van de verzoek[st]er en zí jnlhaar eventuele vertegenwoordiglst ler ín)

1 .  Nom de fami l le 2. Prénom(s)

*#i'fl"",* BEL Fo-Rlt GRo up ;'í'":ff#"t'loornamen 
'Pt- 

Ét1f o fi 1"4
Sexe : masculin /  feminine
Sex: male / female
ceslèchti mannelijk 1 vraglwelijk 

-

3. National i té 4. Profession
Occupation J
Beroepfl: i ' '3::í[,, RELoir)[1

5. Date et l ieu de naissance
Date and place of birth
Geboortedatum en -p'aêts

6 .  Domic i le

7. Tél n'
Tel no.
Te, .  n r .

8. Adresse actuel le (si  dif férente de 6.)
Present address (if different from 6.)
Huidig adr_es ( ind_i_en v_erschi l lend van 6.)

9. Nom et prénom du/de la représentant(e)r . f \
Name of representative t 

V- < r
Naam en voorflêêrn vàn de v,ertegenwooidlsls!19! * I l: l f- f-i

i;'J::;Ii""'"" Élr-i., l-iociwÉGE 1.cr , $gqc:Ë-vgR 68r.1

3o - ó- l"oo3 , Év{tr1 6€-ra rc )

10. Profession dulde la représentant(e) z;1
Occupation of representative l-

11. Adresse dulde la représentant(e)I I .

L2. ïél no Fax no

S. Lca Flaurte p*rti* calntr**tas?te
ïàe *fígrJr {$ffifffiïcÈ{rï$r Pirrtg
De t{oge Verdragsluitende Partij

( Indiquer ci-après le nom de l 'Etat/des Etats contre le(s)quel(s) la requête est dir igée)
(Fill in the name of the State(s) against which the application is directed)
(Vul hier de naam van de StaaíStaten in tegen wie het verzoekschrift gericht is)

I Si lella requérant(e) est représenté(e), joindre une procuration signée par lella requérant(e) et son/sa représentant(e).
ff the applicant appoints a representative, attach a form of authority sÍgned by the applicant and his or her representative.
Indien de verzoeklst ler wordt vertegenwoordigd dient er een door de verzoek[st]er ondertekend machtigingsformuiier te
worden overlegd

A L V ( ) R F N S  U  H E ï  F ( ) R M U L I F R  O P S ï U U R T .  D T Ë N T  U  H F Ï  U I T  D T
D()CUM ËNÏA] - IEF( )L t }€R.  ïE  HALEN
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ï. Les Part$es
lfte Parfsws
De PaÉijen

P, ,9( Le R.equéra*ty'La Requénante
r -  

The Applicant
De VerzoekIst]er

(Renseignements à fournir concernant lel la requérant(e) et son/sa représentant(e) éventuel( le))
(Fill in the following details of the applicant and the representative, if any)
Vul híer de gegevens van de verzoeklst ler en zí jnlhaar eventuele vertegenwoordig[st]er Ín]

1 .  Nom de famí l le 2. Prénom(s)

;:f,i3'"". flí; t-tccr GsT r- T ,.rD ;fi:,|"i*"Í'loo,.-'"n ?u prr F o R 14
Sexe : masculin /  feminine
Sex: male / female
Geslacht: mpnne!i jk /  vrouweli jk

3. National i té 4. Profession

fr:ií:i:íiíi, 4 tií \ir r F{ cr\ L r-lND: o*í:,i!.i'"' 
-:-

IuNi 2ao3 , U--ï-F.ecr{ r
5. Date et l ieu de naissance

Date and place of bírth
Geboortedatum en -plaats

6. Domíci le
Permanent address.-, - 

'ï

wá""-,1'"-,--- 
---' 

P. É, ̂  : 6,oo€ ST R Êifrl r3, 5J8q 5t l-{arsc+i t\|L
7. Tél n"

Tel no.
Te l .  n r .

8. Adresse actuel le (si  dif férente de 6.)
Present address (if different from 6.)
Hurd ig  adres  { ind ien  versch i l lend  van 6 . )

9. Nom et prénom dulde la représentant(e)l
Name oi representative | . o
Naam en voornaam van de  ver tegenwoord iq is t l " r *  .  1 -  U U t \ vntr D rr.oir= fi

10. Profession du/de la représentant(e) /-*)
Occupation of representative tr- /\ ' 

", 
(\ n

Beroep van vertesenwoordistsrler I  f tC 5 ,J)F- r ' l í  yL ÊíFOB | "ï

11. Adresse dulde la représentant(e)
Address of representative ,- ( z ^ t^ í'\<. , -.-.. t ,

{dqe.e. v.4n "*""n'*ï,i,"#5,nJrq1", Bootr 5 Rfitll !i" 5-3ÁQ )L t-ïíE5c {-( , lrl 
'-

t2. rél no f"JC 3 i Fax no

ï:í:.ï JolLi - L-1_5- q1_Lgr iÍï13, e Hr=r"l-(nÊrLs@D€+noes1ÉtD.- - \  r '  - - - - - -  - - ' -  
" i tu ï6

S, La Flaute parti* contractante
The t'tígh Cel$frëcfrrl$ P{*rfy
De Hoge Verdragsluitende Partij

( Indiquer ci-après le nom de l 'Etat/des Etats contre le(s)quel(s) la requête est dir igée)
(Fill in the name of the State(s) against which the application is directed)
(Vul hier de naam van de StaaíStaten in tegen wie het verzoekschrift gericht is)

13. Êt l t-  {HË É,U Mr-rr 'BtFi-5-Íqíg-J

I  Si lel la requérant(e) est représenté(e), joindre une procuration signée par le/ la requérant(e) et son/sa représentant(e).
If the applicant appoints a representative, attach a form of authority signed by the applicant and his or her representative.
Indien de verzoek[st]er wordt vertegenwoordigd dient er een door de verzoeklst ler ondertekend machtigingsformulier te
worden overiegd

A L V O R E N S  U  H E T  F O R M U L : F R  O P S ï U U R Ï .  D I E N T  U  H = T  U I T  D E
D O C U M E N T A ] - I E F O L D E R  ï E  H A L E N
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ïï. trxpcsé des faitsz
,Sfafer:'lefff sf f$re ffws{.s
WeerEavê van de feiten

(Voir g 19 (b) de la notice)
(See g 19 (b) of the Notes)
(Zie g 19 (b) van dê ïoelíchting)

Introduction

Subject of this complaint are persistent contrails, also known as chemtrails.'
These are broad, full white stripes, which airplanes leave in the sky on certain
days on a massive scale and quite often in a specific pattern (usually in raster-
form) . They can mainly be seen at an estimated average altitude of about 5 km.

Contrary to airplanes' "natural" thin and short condensation trails at an altitude
of about 10 km which dissolve almost immediately, these streaks often linger fbr
hours, gradually spread out into a milky-white haze and end up covering the
blue sky. This haze dims the sunlight, which is so crucial to all life on earth...

This phenomenon appeared at the beginning of this century and people all
around the world are increasingly starting to question their occurrence :

o Is this a natural and harmless phenomenon, as most governmental and
meteorological authorities assert?

o Or are they artificial man-made trails intentionally created? Which
substances can be found in those trails and what áre their effects on the
people, animals and nature?

. Who is behind this ongoing activity?

A scientific and evidence based report has been compiled by an international
team of inside experts and was presented recently on the international
symposium, which the Belfort-group organised in Ghent on May zgth.

This document shall form the basis of a complaint against the tolerance of
European governments who allow (foreign) military and civilian airplanes to
spray all kinds of harmful substances in the atmosphere, thus harming the health
of European citizens and also causing substantial and devastating damage to
animals and nature. This is in conflict with the EVRM and as such ground for
this complaint.

z Si nécessaire, continuer sur une feuil le séparée
Continue on a separate sheet if necessary
Indien nodig, ga verder op een afzonderli jk vel

ALVORENS U  HFT  FORMULIER OPSTUURT.  D IFNÏ  U  HHÏ  U IT  DF
D(}CUM ËN-| rAï IEFCILDËFT TE HALEN



History
* The Belfort-group was founded in Ghent (Belgium) on August 30 th 2009 due
to the initiative of Peter Vereecke, former mayor of Evergem (Belgium), and
counts at this moment nearly 2.000 members.

*) Platform De Hoogste Tijd was formed in Utrecht (The Netherlands) on June
2009 by a number of citizens and organisations who initially were specifically
concerned by this issue of electromagnetic radiation and it counts approximately
3.900 members.

Both movements work together and equally are concerned about a number of
specific recent evolutions, that threatens the freedom, the truth and the integrity
of humankind : vaccinations, chemtrails, Codex Alimentarius, ... This list is not
exhaustive and quite on the contrary seems to grow every month.

In the context of their resistance on many fronts specifically against persistent
contrails, both movements have decided to lodge complaint and therefore offer
herewith this scientific report to the court.
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rÏs' *xposé de ln e*$ des v$e*$atÍon{s} se !a eCImwertÈiesn **Jms* dss Frot*e*$esaï$égur6e(sln einsi qc.ee des ên-$rÍËylents à $,appuí
Sfafenrenf of elíegred vrsJsfic$Àfs] sf sdre ssrrrrenfrerm ondy'or serofipesfs end epfreáeyafff arErumemfs
verklaring omtrent beweerde schending[en] van het verdrag en,/ofprotocollen en omtrent relevante argumènten
(Voir g 19 (c) de la notice)
(See g 19 (c) of the Notes)
(Zie 5 19 (c) van de ïoel icht ing)

r 5 .

Summary of the "Case Orange',-Report

This document proves beyond every reasonable doubt that contrails are not the
harmless emissions of aircraft at high altitude that only have an esthetic impact
on the sky as most meteorologists suggest.

They do not only contain huge amounts of water vapour, but also significant
amounts of Carbon Dioxide, Nitric Oxide, Sulfur Oxide and soot that have a
significant impact on public health.

In that respect it's noteworthy that derogations for emissions of Hydrocarbons
and carbon Monoxide have been granted for engines of some military aircraft.
which exceed civil regulatory levels in a very significant way.

This document contains a detailed description how contrails are formed, its
detailed chemical composition plus a very interesting case study of the KC 135
tanker & E-3 sentry (AWACS) aircraft, the latter being operated on a
Luxemburg registration without complying to civil standards.

Persistent contrails have a devastating impact on eco-systems on Earth. They
develop in men made Cimrs cloud that can cover a significant part of the sky. It
is scientific evidence that those aviation-induced clouds already occupy 3 to 5 To
of the sky in Europe and this figure increases by 1 to 2 va perdecade.

As these types of clouds are not classified as such by the WMO, the World
Meteorological Organization, there is obviously no tendency to research this
subject thoroughly and subsequently civil aviation authorities and other
government bodies write the thesis of 'chemtrails' off as a hoax.

ALVORENS U  HET FCIRMULIFF '  OPSTUURT.  D IENT U  HËT U IT  DF
D( }CU MEf \TAT IEFOLDER TE  H . I \ LEN
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Nevertheless it is proven that the existence of these persistent contrails has a
negative impact on temperature and they can alter precipitation levels. It also
induces the dehydration of the stratosphere. This paper provides a summary of
the most striking results of scientific research on this subject.

Given the extensive history record of weather manipulation projects, conducted
mainly by the US Air Forces, the relationship between men made contrails and
its impact on different climatologic parameters, creates a scientific basis for a
weather manipulation system.

This research report contains a detailed overview of the major weather
modification operations in human history, starting from relatively innocent
endeavours such as cloud seeding with silver iodide over ionospheric heating to
large-scale geo-engineering projects through commercial aviation.

Patents, previously classified documents and maps with daily spraying schemes
irrevocably denote the existence of a global military sponsored and
governmental approved project for alteration of the upper troposphere for global
control purposes. The technical details, including the nature of the seeding
material and its possible impact on public health are also included in this
chapter.

Finally this 'international' investigation group, which wants to remain
anonymous until further notice, comes to the final conclusion that atmospheric
seeding for the sake of military interests and a global business model has a
devastating impact on eco-systems on this planet and quality of life in general.

This 'Case Orange'-report, which contains 300 pages, is being transmitted to the
Court and should be considered to be the main piece of evidence. If needed, this
document can be downloaded by using this link:

http://www.belfort-group.eu/sites/defaulífiles/page/2O10/05/COpartl.pdf

Note: the full printout of the Reoort will be added to this Application as an Appendix. (:rg* Í1. 
3j
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IV. Exposé relatif aqrx pÈ"êssrip&È*x'xs de I'ax"t$q$* S$ $ 3 S* $n ffwmvemÈ9*sr3
Sfafem*nf redafrye fw ar"ffsfe SS S S of ffp* #*maresx$f*px
Verklaring betreffende Artikel 35 $ 1 van het verdrag
(Voir 5 19 (d) de la notice. Donner pour chaque grief,  et au besoin sur une feui l le séparée, les renseignements
demandés sous les points 16 à 18 ci-après)
(See $ 19 (d) of the Notes. If necessary, give the details mentioned below under points 16 to 78 on a separate
sheet for each separate complaint)
(Zie $ 19 (d) van de ïoel icht ing. Geef voor iedere klacht, en indien nodig op een afuonderl i jk vel,  de informatie
gevraagd onder punten 16 tot en met 18)

16. Décision interne définit ive (date et nature de la décision, organe - judiciaire ou autre - l 'ayant rendue)
Final decision (date, court or authority and nature of decision)
Definit ieve besl isslng (daturn, rechterl i jke of andere autori teit  en de aard van de besl issing)

L7. Autres décisions (énumérées dans l 'ordre chronologique en indiquant, pour chaque décision, sa date, sa nature et
l 'organe - judiciaire ou autre - l 'ayant rendue)
Other decisÍons (list in chronological order, giving date, court or authority and nature of decision for each of them)
Andere besl issingen {geef weer !n chronolcgische volgorde en vermeld bi j  iedere besi issing de datum, de rechterl i jke
of andere autori teit  en de aard van de besÍissing)

t
ín.  t$

18. Dispos(i)ez-vous d'un recours que vous n'avez pas exercé? Si oui,  lequel et pour quel motif  n'a-t- i l  pas été exercé?
Is there or was there any other appeal or other remedy available to you which you have not used? If so, explain
why you have not used it.
Staat of stond er enig andere beroepsmogelí jkheid of ander rechtsmiddel open voor u dat u niet heeft aangewend?
Indien dit  het geval is, weik beroep/rechtsmiddel is/was dit  ên om welke reden[en] heeft i l  di t  niet aangewend?

Based on the conclusions of the Report it seems just, on the ground of art. 6 and

13 EVRM, that the complaint should be lodged directly by the E.C.H.R.,

because it is impossible to start a juridical procedure in one particular country

for a crime which is international.We therefore ask the Court to accept the

Complaint admissible.

3 Si nécessaire, continuer sur une feui l le séparée
Continue on a separate sheet if necessary
Indien nodig, ga verder op een afzonerl i jk vel

A L V O R E N S  U  H E T  F O R M U L I E R  O P S T U U R T ,  D Ï E N T  U  H E T  U I T  D E
D ( } C U M Ë N T A ï Ï E F O L D E R  ï E  H A L E N

t
f,J".. t8
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V, Hxposé de l"objeÈ de la neqw&t*
.$fafesrenf sf fàe trójerf eiÍ'fftm mpp$$cmffon
Verklaring omtrent het doel van het verzoekschrift

(Voir $ 19 (e) de la notice)
(See 9 19 (e) of the Notes)
(Zie S 19 (e) van de ïoel icht ingJ

le. We request that the European Court of Human Rights :

o Declares the Application admissible under art.6 and 13 ECHR, as the domestic

remedies are inadequate;

o takes the complaint into consideration in light of art. 8 ECHR and art. 1 Protocol No.

1 .

o Renders a judgement which acknowledges that European citizens are forcibly being

sprayed and that member states are obliged to disclose matters such as the components

of the 'persistent contrails' or 'chemtrails' and the frequency with which they occur.

Vï. Àutres iEtstaftces Ëm&enmmtïo$ïêles Ès'eë&mm* ffi$ ayant trmfrtó i"sf,f,eÍre
Sfa fem en f €sn cefllpfngr m €"$ter' *r* f*rs?e É$onw$ pe.erce*dÍn grs
Verklaringen betreffende andere internationale instanties

(Voir $ 19 (f) de la notice)
(See $ 19 (f) of the Notes)
(Zie $ 19 (f) van de Toelichting)

20. Avez-vous soumis à une autre instance internationale d'enquête ou de règlement les griefs énoncés dans la
présente requête? Si oui,  fournir des indications détai l lées à ce sujet.
Have you submitted the above complaints to any other procedure of international investigation or settlement? If so,
give full details.
Heeft u de bovenstaande klacht[en] aan enig andere internatíonale geschi l lenbesiechtings- of onderzaeksinstantie
voorgelegd? Zo ja, geef vol iedige en gedetai l leerde informatie hieromtrent.

The "Case Orange"-Report is also filed/delivered at:

o The International Criminal Court

o The Europol

o The European Parliament

o The European Environment Bureau

ALV( )RENS U  HEï  FORMULIER OPSTUURT"  D I=Nï  LJ  HË Ï  U IT  DE
D( }CUM ENÏA ï IEFO ' -DER ïE  HALEN
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WfX. F€èess *elnew*es
{pa* d'errÊgi*ar"*xu llniqa.xem*emt €${*s amp$*s ; prtère de ffi"{stt**swr erË mgnmse, nÈ wa$hêsÈÈ,
ni l i*n * 'aueune smrte)
d"ssf crf do*crslr*$?Ês
{n* ordgf*aí dsct syten*s, **dy p**àse*gres, rdo $$f sflïSd*{ *ege *r *d*d doeum*lt$s}
Lijst van documenten
{gee* originele documenteno uitslr.r i tend fotokepieën, decumenten niêt aan elkaar vêstn;eterl ,
vastplakken of op enige andere wijze aaneenbinden)

(Voir chapitre S 19 (g) de la notice. Joindre copie de toutes les décisions mentionnées sous ch. IV et VI ci-dessus.
Se procurer, au besoin, les copies nécessaires, et,  en cas d' impossibi l i té, expl iquer pourquoi cel les-ci ne peuvent pas
être obtenues. Ces documents ne vous seront pas retournés.)
(See I 19 (g) of the Notes. Include copies of all decisions referred to in Parts IV and VI above. If you do not have
copies, you should obtain them. If you cannot obtain them, explain why not. No documents will be returned to you.)
{Zie S 19 (g) van de ïoel icht ing. Sluit  een kopie b' j  van al le besl lssinEen genoemd In Delen IV ên VL Indien L. j  geen
kopíeën hiervan heeft,  dient u deze te verkri jgen. Jndíen u geen kopielén.l  kunt verkri jgen, dient u uit  te leggen
waarom dit niêt mogeli jk is.
Documenten worden ff i  

"u* 
u geretourneerdi.  

U -^
21. a) T "lE " LFtsÉ (JfiÊrlJ(>e Kí_ FírR-T

b)

c)

ALVORENS U  HET FORML, ' L IER OPSïUUR.T ,  D ÏËNT U  HËT U IT  DË
DCCUM FNÏÁÏ IEFCILt)ER 

* ! - t r  
H,ALEN
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Vïïï" St&claratisn et sEgnature
$ecíaratfon anc$ sfgnafur*
Verklaringen en ondertekening

(Voir g 19 (h) de ta notice)
(See $ 19 (h) of the Notes)
(Zie S 19 (f) van de Toelichting,l

Je déclare en toute conscience et loyauté que les renseignements qui f igurent sur la présente formule de requête
sont exacts.
I hereby declare that, to the best of my knowledge and betief, the information I have given in the present
application form is correct,
Hierbi j  verklaar ik, naar al le eer en geweten, dat de door míj in dit  verzoekschríf t  gÊgeven informatie correct is.

Lieu
PIace
Plaats

Date
Date
Datum

E,,rE fi GÊt"4

3o -6 ?orc

L- vAr, D i tJ í€R.)

X P(.,€.u D6rrr' I,rt T 1D
(S ígnature  dv /de la  requerant (e )  ou  du , /de  la  représentan t (e ) )
(Signature of the applicant or of the representative)
ftJp1citeke1119 van de ygl3oeklst ler of lr ;nlhppq v_e1!egqq*,oordiSif l jel)

P Ves.€Ec-i<É.
x Pqe íóDaí BÉ"rorrr G(or,f

A L V O R E N S  U  H E T  F C R M U L I E R  O P S ï U U R T "  D I F N T  L J  H F T  U I T  D F
DOCUMËNÏA ] * IEFCILDER ïË  HALEN


